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6.1 ҰЛТТЫҚ ӘДЕБИЕТТАНУДЫҢ ЖАҢА ҮРДІСТЕРІ МЕН ДАМУ БАҒЫТТАРЫ
НОВЫЕ ТЕНДЕНЦИИ И НАПРАВЛЕНИЯ РАЗВИТИЯ НАЦИОНАЛЬНОГО 

ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЯ
815. Абдулла А. К. Абай мұрасындағы сакралды ұғымдар 3610

816. Алаудин Н. Ә. Нәзира Бердалы поэзиясындағы фольклорлық 
үрдістер

3614

817. Амантай Н., 
Қапсихқызы Д.

«Ескендір» поэмасындағы уақыт пен мәңгілік 
мәселесі:  Абайдың  философиялық 
концепциялары

3618

818. Ахметбекова Т. У. Б.Майлин  мен  А.Чехов  әңгімелеріндегі 
сарказм

3622

819. Байдуллаева Ж.К. Қазіргі қазақ прозасындағы мистика жанры 3626

820. Ғалымжанова З. Т. Мемуарлық романдардағы тәрбие құндылығы 3629

821. Дәуренбек А. Ж. Тұрсын  Жұртбайдың  «Бесігіңді  түзе!..» 
еңбегі:   Мұхтар  Әуезовтің  шығармашылық 
тағдыры және көркемдік шындық 

3632

822. Ергеш А. М. Қабдыкәрім  Ыдырысов  поэзиясындағы 
интертекст және оның поэтикалық мәні 

3638

823. Еркін А. «Телқоңыр» және ұлттық болмыс 3641

824. Жакупова С.С. XX ғасыр басындағы қазақ әдебиетіндегі 
ескілікті сынау тенденциясы: 
Ш.Торайғыровтың «Базарбай молдаға» өлеңі

3644

825. Жақсыбаева Н. Ж. Білім берудегі жаңа технологияның тиімділігі 3645

826. Төребаева А.О. Жүрсін Ерман арнау өлеңдерінің көркемдік 
ерекшелігі

3650

827. Тұрсын Қ. А. Бейсембай Кенжебаев – аудармашы 3656

828. Сұлтанбек Ә. Орыс  тілді  қазақ  жастарының  сөз  сапасы: 
түйіткілдер мен шешімдер

3659

829. Қажетерова Ш. С. Еркін өлеңдердегі көлеңке образы 3664

830. Қуанышбаева Н.А. Тайыр  Жомартбаев  шығармашылығындағы 
балалар  әдебиетінің  көркемдік-жанрлық 
сипаты және алаш кезеңіндегі білім беру ісіне 
ықпалы  

3669

831. Құлшар Б. М. Сатирадағы  есімдер  жүйесі  және  олардың 
эстетикалық-семантикалық жүктемесі 

3673

832. Махмутова А. Қ. Абай  Құнанбайұлының  қара  сөздері  және 
ұлттық әдебиеттанудың жаңа үрдістері: білім 
және руханият

3676

833. Молдахан Е. М. Tiktok, Instagram секілді әлеуметтік желілерді 
әдеби білім беруде қолдану тәсілдері 

3679

834. Томабаева А. Ғ. Шәкәрім мен Қожа Хафиздің философиялық 
үндестігі 

3683

835. Түсіпбек М. К. Мұхтар  Әуезов  пен  Оноре  де  Бальзак 
шығармаларындағы  сыншыл  реализм 

3688



принциптері туралы 
836. Сайфуллаева Б. Б. Орта ғасыр түркі ойшылдарының мұрасы мен 

Абай  шығармаларындағы  көркемдік  дәстүр 
сабақтастығы

3692

837. Шагирова Д. Р. Көлеңке  архетипінің  көркем 
трансформациясы:  Достоевскийдің  «Сыңар» 
повесі мен Төлен Әбдіктің «Парасат майданы» 
негізінде

3696

6.2 ҚАЗАҚ ТІЛ БІЛІМІНІҢ ӨЗЕКТІ МӘСЕЛЕЛЕРІ
АКТУАЛЬНЫЕ ПРОБЛЕМЫ КАЗАХСКОГО ЯЗЫКОЗНАНИЯ

838. Абденкул Д.С. Үйлену  салт  өлеңдеріндегі  лингвотанымдық 
сипат

3700

839. Абдрахман А.Е. «Ер Төстік» жырындағы ең басты гендерлік 
көріністер мен символдар

3704

840. Амирова А.Б. Мақал-мәтелдер әлеміндегі билік пен гендер: 
қазақ  және  ағылшын  паремияларының 
салыстырмалы талдауы

3708

841. Анарбекова А.Б. Оқушылар  сөйлеу  тіліндегі  терминдер 
қолданысы

3715

842. Бөгетбаева А.Т. Жаһанданудың  мәдени  таптаурындардың 
қалыптасуына әсері

3719

843. Дәулетші Д.Р. Жалпықолданыстағы сөздерді термин ретінде 
қолдануда жарыспалылық мәселесі
(ақпараттық технологиялар саласы бойынша)

3723

844. Ермекқызы А. Интернет лексиканың қолданысы 3726

845. Жаныбекқызы Б. Ұлттық  фильмдердегі  тілдік  ерекшеліктер 
және  әсерлеуші  құралдар  (көркемдегіш 
құралдар)

3730

846. Жарылхасын Б.Қ. Мұхтар  Мағауин  шығармашылығындағы 
фразеологизмдердің мәні

3733

847. Куандыкова И.Р. Кірме  сөздер:  игерілуі  және   электронды 
коммуникация ортасындағы қолданысы

3736

848. Қайыркен А.О. Корпустық  лингвистика:  қазақ  тілін 
оқытудағы инновациялық бағыт

3743

849. Қанатқызы А. Зейнолла  Шүкіровтың   шығармаларындағы 
кейіпкер тілі мен стилі

3747

850. Қуаныш Ә. Methodology  for  the  development  of  students' 
emotional competence in the lesson of the kazakh 
language

3751

851. Қыдырбай Н.А. Қазақ тіліндегі жаңа сөздер мен терминдердің 
пайда  болуы  және  оларды  қалыптастыру 
мәселелері

3755

852. Мадиярова Д.М. Жастар тіліне әлеуметтік желінің әсері 3759

853. Меліс А.Б. «Жер-Ана»  ұғымының  мағыналық 
ерекшеліктері

3762

854. Муратбаева Ж.К. Қазіргі қазақ киносындағы тілдік 
ерекшеліктер
(комедия жанры негізінде: “Таптым-ау сені”)

3766



855. Муратова М. І.Жансүгіровтің  «Құлагер»  поэмасындағы 
мінез-құлық метафоралары 

3769

856. Мұхтарова Ф.С. Қазақ  және  қырғыз  тілдеріндегі  тағамға 
қатысты этнофразеологизмдер

3772

857. Нугман А.А. Фразеологизмдердің лингво-мәдени өрісі 3775

858. Онгарбаева А.О. Қазақ және өзбек фразеологизмдеріндегі киелі 
сандардың ортақ белгілері

3777

859. Оразалина А.А. К.Оразалиннің  тілдік тұлғасын тану мәселесі 3781

860. Оралбай А.О. Қазақ тілін әлеуметтік желілерге танымал ету 
үшін контент стратегиялары

3785

861. Оспан М.Ж. Қазақ  халқының  мақал-мәтелдеріндегі 
«Бақыт» концептісі

3790

862. Өркенқызы А. Постмодернистік  мәтіннің  байласымы  мен 
тұтасымын барлау

3794

863. Рзалиева Р.Ж. Ғаламтордағы тұлғаны тілдік кемсіту: себебі 
мен салдары

3798

864. Сәбитқызы Б. Жанат  Әскербекқызының 
шығармашылығындағы  концептуалды 
метафора

3802

865. Туйлебаева Қ.Б. Хаос және контекст 3805

866. Тұранов Ы.Ә. Әлихан  Бөкейханов  шығармаларындағы 
антропонимдердің  психолингвистикалық 
сипаты

3809

867. Уәлібек А.А. 
Беласар І.Қ.

Қазақ фразеологизмдерінің гендерлік 
аспектісі

3812

868. Ұланова Е.Д. Т.Әбдікәкімовтің  «Ажал  даласындағы  тас» 
өлеңіндегі  сөздердің  қолданылуының 
математикалық жиілігі

3816

869. Халмурат Е.С. Mangurtism – future tragedy 3819

870. Шиктыбаева А. Жасанды  интеллект  арқылы  өтірік  өлеңдер 
құрастыру

3821

6.3 ОРЫС ТІЛІ ЖӘНЕ МӘДЕНИЕТАРАЛЫҚ КОММУНИКАЦИЯ
РУССКИЙ ЯЗЫК И МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

871. Абдикадырова А.М., 
Аманджол А.Е., 
Беккаликызы А.

Слово хайп и его производные 3825

872. Амангелді А.Ж. Слова-паразиты  в  речи  современной 
молодежи

3828

873. Аманшаева И.С., 
Мәлікова А.Н.

Слово  прикол  и  его  производные  в 
молодежном сленге (на материале НКРЯ)

3832

874. Дудко В.Н. Языковые средства как механизм воздействия 3836

875. Елубаева К.К. Устойчивое выражение "24/7" в современной 
речи: аспекты значения

3841

876. Жарлықасым Ж.К. Синтаксические  модели  новостных 
заголовков в интернет-СМИ Казахстана 

3844



877. Жумабаева А.Б. Лексикографический  анализ  лексемы 
«упрямство» в русском и казахском языках

3850

878. Кеңес Н.С. Жизненное  кредо  молодёжи  Казахстана: 
лингвоаксиологический аспект

3853

879. Қалихан А.А. Специфика молодежной инвективной лексики 
(на материале соцсетей Tik Tok, Telegram)

3856

880. Мазуркина У.А. Фонетическая  интерференция  при  обучении 
русскому языку как иностранному китайских 
студентов

3859

881. Максутова Д.Г. Научная  VS  народная  этимология  объектов 
Астаны  (по  материалам  уличных  интервью 
инстагида Мити Байназарова)

3862

882. Серикова Д.М. Специфика обучения аудированию в 9 классе 3865

6.4 ОРЫС ӘДЕБИЕТІ: КӨРКЕМ МӘТІНДІ ТАЛДАУ ЖӘНЕ ТҮСІНДІРУ
РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА: АНАЛИЗ И ИНТЕРПРЕТАЦИЯ 

ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА
883. Абдрахманова Э. Bakhyt Kairbekov: the problems of creativity 3869

884. Ерболат Д. Фольклор как мотивообразующий элемент в 
повести  З.  Наурызбай  и  Л.  Калаус 
«Приключения Бату и его друзей»

3870

885. Ибраимова С. Мотив самопожертвования в прозе Л. Улицкой 3874

886. Кенжетай Б. Фольклорные образы и мотивы
в цикле «Кудыкины горы» Н. Черновой

3876

887. Курмангалиева Г. Метафора  «необретенный  рай»  в  романе 
Бахыта Кенжеева «Младший брат»

3879

888. Мухамадиева К. Особенности реализации категории «автора» и 
«скриптора» в романе Т. Толстой «Кысь»

3881

889. Надирхан В. Быт и нравы русского поместного дворянства 
в  изображении  Н.И.  Новикова,  Д.И. 
Фонвизина, А.Н. Радищева

3884

890. Онгар А. Символика круга в  романе «Круг пепла» Д. 
Накипова 

3888

891. Оразалина А. Литературное  наследие  Рымгали  Нургали: 
социальные  и  философские  аспекты  в 
произведениях писателя

3891

892. Өсербайұлы С. Қазақ романының қалыптасу кезеңдері және 
дамуы

3893

893. Сарсенбай М. Концепция детства в литературе: 
культурный и философский контексты

3897

894. Сералимова С. Исторический  контекст  и  культурные 
традиции  в  творчестве  тюркоязычных 
писателей

3900

895. Тахауикызы Ж. Тема Древнего Новгорода в  исторических и 
художественных  произведениях  Н.М. 
Карамзина

3903

896. Турабекова И. Образ  современной  российской  женщины  в 
произведениях Дарьи Донцовой

3907



897. Цындря А. Фольклорно-мифологический контекст образа 
ведьмы в повести Н.В. Гоголя «Майская ночь, 
или Утопленница»

3912

6.5 АУДАРМА ЖӘНЕ МӘДЕНИЕТАРАЛЫҚ ҚАРЫМ-ҚАТЫНАС 
МӘСЕЛЕЛЕРІ

ПРОБЛЕМЫ ПЕРЕВОДА И МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ
898. Айтбаева А.М. Особенности  аудиовизуального  перевода  на 

примере фильма «Inception»
3918

899. Акимбекова К.Ж. Прагматический  аспект  перевода  рассказов 
Оскара Уайльда

3920

900. Алпамыс Т.М. Intercultural Features of Modality Expression in 
English and Kazakh: Translation Challenges

3922
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приобретает в сочетании с такими словами, как «жизнь», «судьба», «путь». Конкретное значение 

обозначает в описании предметов «здание», «стол» и др.  

Романы Д. Накипова представляют собой яркую страницу современной казахстанской 

прозы. Не порывая с традициями классической литературы, автор создал произведения, ставшие 

в один ряд с шедеврами современной мировой классики. 
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Р. Нургали — выдающийся казахский ученый, писатель, педагог и автор множества 

научных монографий, книг и статей, в которых он раскрывает разнообразные аспекты казахской 

литературы. Его работы касаются как теоретических вопросов литературоведения, так и 

практических аспектов анализа творчества казахских писателей, а также жанровых особенностей, 

таких как поэзия, проза и драматургия. Одной из ключевых тем в его научных изысканиях 

является влияние казахской литературы на развитие мирового литературного процесса. 

Р.Нургали анализирует творческое наследие таких великих авторов, как Абай Кунанбаев, Мухтар 

Ауэзов и других, раскрывая глубокие связи их творчества с мировыми литературными 

традициями, что добавляет казахской литературе международную значимость. 

Особое внимание Р.Нургали уделяет связи казахской литературы с культурными 

традициями народов, с их философией и мировоззрением. Так, он разрабатывает важные идеи о 

том, как литература отражает не только историческую, но и морально-нравственную 

составляющую жизни народа, поднимая темы человеческого достоинства, трудовых подвигов и 

борьбы за справедливость. 

Как исследователь, литературовед и ученый, Р. Нургали также проявил себя как писатель, и 

это направление его творчества можно выделить в отдельную категорию. Его художественные 

произведения проникнуты глубокими человеческими переживаниями, философскими 

размышлениями и сильной социальной и моральной позицией. Тема дружбы народов, отражение 

https://pps.kaznu.kz/ru/Main/FileShow2/140498/111/3/3229/0
http://www.litkarta.ru/dossier/nakipov-info/dossier%20_93/view_print/
https://www.lesjeunesrussisants.fr/
mailto:orazalina1997@bk.ru
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трагедий истории и попытки сохранить культурное наследие — все эти важнейшие вопросы 

находят свое отражение в его произведениях. 

Его художественные произведения отличаются особым стилем и индивидуальностью. 

Cборник новелл"Зерно"[1], состоящий из пятидесяти новелл, с интересным содержанием и 

необычной композицией, был тепло принят широкой аудиторией и литературными критиками. 

События, связанные с судьбами людей Семипалатинского атомного полигона, были ярко 

изображены в сборнике рассказов "Неoконченная трагедия"[2]. Роман "Ай канатты арғымак"[3], 

посвященный жизни первого режиссера казахского театра Жумата Шанина, отличается 

богатством языка и мастерством психологического анализа. 

Одним из самых известных произведений Р. Нургали является прозаическая книга «Зерно», 

состоящая из пятидесяти новелл. Это произведение, рассказывающее о жизни людей, 

осваивающих целину в Казахстане, стало настоящим культурным событием. Через каждую 

новеллу писатель изображает судьбы разных людей, приехавших со всех уголков Советского 

Союза, чтобы трудиться на целине. Он акцентирует внимание на трудностях, с которыми 

сталкивались эти люди, и на том, как, преодолевая физические и моральные испытания, они 

создавали новые взаимоотношения, основанные на дружбе, взаимопомощи и уважении. 

Особое внимание Нургали уделяет образу дружбы народов. В его произведении 

дружественные отношения между людьми разных национальностей — казахами, русскими, 

украинцами — изображены с большой эмоциональностью. Так, например, в одной из новелл 

тракторист Малгаждар спасает семью Тапаловых, оказавшуюся в беде в снежной степи, рискуя 

своей жизнью. Это не просто случай помощи, а воплощение идеи настоящей, искренней дружбы, 

не зависящей от национальности. Дружба героев писателя — это не временные связи, а крепкие 

отношения, возникшие в трудные моменты жизни, когда люди должны были преодолевать 

огромные трудности. 

В другом примере, когда Байбори умирает, бригада Довжика привозит мраморный 

памятник из Целинограда, чтобы поставить его на могиле друга. Эта деталь подчеркивает 

важность человеческих отношений и памяти о тех, кто пронес через трудности идею дружбы и 

братства. 

В одном из рассказов автор заканчивает новеллу такими строками: "Молдаван Дмитрий 

Кирсей стоит в метель, встречая бурю: на его лице радость, в глазах — уверенность. Рядом казах 

Уали Оразаев"[1, 127 с.]. В произведении ясно выражена тема любви к родине, долг перед 

Отечеством, тоска по родной земле и чувства дружбы между народами. 

Эти темы и чувствительная передача этих эмоций дают произведению лирический оттенок. 

О сборнике новелл "Зерно" критик А. Нуршайыков пишет: «Лирическое звучание и лаконичность 

этого произведения — его главные особенности, а ключ к художественному и смысловому 

решению кроется в том, как автор, создавая систему отдельных новелл и изменяя форму, находит 

свою уникальную интерпретацию произведения»[4]. 

Темы катастрофических последствий ядерных испытаний, трагедий и утрат занимают 

центральное место в произведениях Р.Нургали. В цикле рассказов «Неоконченная трагедия» он 

изображает судьбы людей, оказавшихся в зоне влияния Семипалатинского ядерного полигона. 

Через персонажей, страдающих от последствий атомных взрывов, писатель раскрывает трагедию 

всего народа, его боль и утрату. 

Примером такой трагедии служит рассказ о жизни в деревне, где после испытаний атомных 

взрывов люди теряют здоровье, а земли становятся непригодными для жизни. В одном из 

рассказов главный герой вспоминает, как его сын, родившийся через год после их переезда в 

Караганду, заболел, и местные жители объясняют, что это результат взрывов[3, 473 с.]. Эту 

картину писатель передает с глубокой искренностью и печалью, заставляя читателя задуматься о 

последствиях вмешательства человека в природу и судьбы отдельных людей. 
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В другом произведении Р. Нургали, рассказе «Үш аяқты құлын»[3, 492 с.], автор через образ 

маленького мальчика и его мечты о красивом жеребёнке, который должен родиться в семье, 

поднимает важные вопросы о традициях, воспитании и утрате культурных ценностей. Мальчик, 

воспитанный в духе казахских традиций, верит, что его мечта о жеребёнке принесет счастье в его 

семью. Однако, когда жеребёнок рождается трёхногим и изуродованным, это становится 

символом разрушения не только его мечты, но и более широкой трагедии — утраты казахских 

традиций и ценностей, которые подверглись разрушению из-за внешних катастроф. 

Здесь писатель использует лиризм, чтобы показать, как глубокие внутренние переживания 

мальчика переплетаются с трагедией его народа. История о трёхногом жеребёнке становится 

метафорой для всего казахского села, которое страдает от разрушительных последствий ядерных 

испытаний и утраты своей самобытности. 

Р. Нургали не просто писатель или ученый, он — философ, который через литературу 

размышляет о важнейших вопросах человечества. Его произведения пронизаны глубоким 

гуманизмом и пониманием того, как важна сохранение исторической памяти, культурных 

ценностей и человечности в условиях мировых катастроф. В своих произведениях он создает 

яркие образы людей, которые, несмотря на трагедии и внешние разрушительные силы, сохраняют 

свое достоинство, уважение к традициям и любовь к родной земле. 
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Қазақ прозасында роман жанрының қалыптасуы мен даму жолы — ұлттық әдебиет 

тарихының ең күрделі де терең үдерістерінің бірі. Роман жанры — халықтың тарихи, әлеуметтік, 

рухани және психологиялық болмысын кең көлемде бейнелеуге мүмкіндік беретін синтетикалық 

сипаттағы эпикалық форма. Бұл жанрдың дамуы қазақ әдебиетінде көркемдік дәстүрлердің 

сабақтастығы мен жаңғыруының жарқын көрінісі болып табылады. Әсіресе, М. Әуезов 

шығармашылығы қазақ романының жанрлық эволюциясында ерекше орын алып, эпикалық 

баяндау үрдістерін кемел деңгейге жеткізген. 

Роман жанры – әлем әдебиетінің тарихи дамуында ең кемелденген, кең тынысты, көркемдік 

мүмкіндігі мол жанрлардың бірі. Ол адам мен қоғам, тарихи оқиғалар мен әлеуметтік құрылым, 

ұлттық болмыс пен рухани өзгерістер сияқты күрделі мәселелерді жан-жақты суреттеуге 

бағытталған. Өзінің табиғаты жағынан роман – эпикалық жанр болып табылады. Ол шындықты 

кең кеңістікте, ұзақ уақыт аралығында, кейіпкерлердің тағдыры мен әлеуметтік ортадағы қарым-

қатынастары арқылы бейнелеуге мүмкіндік береді. 

Бахтин роман жанрын эпосқа қарсы тұратын, бірақ сонымен қатар эпикалық табиғатқа ие 

жанр деп қарастырады. Ол эпостың аяқталған, тұрақты, тарихи тұрғыдан қашықта тұрған әлемін 
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